
Prüfungsprogramm  

Haushaltsgehilfe/Haushaltsgehilfin  

Programma d’esame  

Domestico/Domestica  

Praktisch-mündliche Prüfung:  Prova pratico-orale:  

sie besteht in der Abwicklung einer oder 
mehrerer typischen Arbeitsproben des 
Berufsbildes Haushaltsgehilfe / Haushalts-
gehilfin, mit oder ohne Benutzung von 
Geräten, betreffend 

essa consiste nell’esecuzione di uno o più 
saggi di lavoro tipici del profilo professionale di 
domestico/a, con o senza l’ausilio di attrezzi, 
riguardanti 

• die Reinigung der Räumlichkeiten • la pulizia dei locali 

• die Mithilfe in der Küche • l’aiuto in cucina 

• die Lagerung der Nahrungsmittel • il magazzinaggio degli alimenti 

• die Behandlung und Aufbewahrung der 
Wäsche 

• il trattamento e la custodia della biancheria 

• die Pflege der Zimmerpflanzen • la cura delle piante all’interno della casa 

• die Gartenarbeiten • i lavori nell’orto 

Anschließend wird ein Prüfungsgespräch über 
die Themen der praktischen Prüfung sowie 
über folgende geführt: 

Successivamente si conduce un colloquio 
d’esame sulle materie oggetto della prova 
selettiva pratica nonché sulle seguenti: 

• Grundkenntnisse über die Ernährung • nozioni elementari riguardanti 
l’alimentazione 

• Kenntnisse über die Zubereitung der Spei-
sen, die Aufbewahrung der Nahrungsmittel 
sowie die Hygiene im allgemeinen, mit 
besonderer Berücksichtigung der Küche 

• nozioni sulla preparazione dei pasti, la 
conservazione degli alimenti e l’igiene in 
genere con particolare riguardo alla cucina 

• Erste Hilfe • pronto soccorso 

Textunterlage: auf einen Teil der Prüfung 
kann sich der Bewerber anhand der 
Textunterlage der Personalabteilung 
vorbereiten (Handbuch für die Raumpflege). 

Testo: il candidato può prepararsi a parte 
dell’esame mediante apposito testo 
predisposto dalla Ripartizione del personale 
(manuale delle pulizie). 

 


